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Ha npotspkenun Beelr cBoedt ncropuu llBeiiapus npenacrasisiia i UHOCTPAHUEB HEU3-
MEHHBIN MHTEPEC KAK B KYJbTYPHOM, TaK W B JINTEPAaTypHOM OTHOIIEHUHU. XOTh llIBelnapus
U HaxXoAWTCA B caMoM cepiue EBpombl, Ha KyabTypHBIA JaHAmAapT CTPaHBl OMpPEIEICHHO
OKa3aJIl BIIMSHUE HE3aBUCHUMOCTH, CTPEMIJICHHE IEepKAaTbCsi OCOOHSKOM W MHOTOS3bIUHE.
[Tpumepno k XVII croneruto okoHYaTeNbHO OQOPMIISIFOTCS JTUTepaTypHbIe LEeHTPHI B L{ropu-
xe, Dpeiidypre, JlozaHHe ¢ COOCTBEHHBIMH THIIOTPAQHsIMU, HAYMHACT CO3/1aBaThCS «IIBEHi-
Hapckas JuTepaTypay, B 3aBUCMMOCTH OT OOJIACTH MJIM KAHTOHA MOCTOSHHO UCIBITHIBAIOIIAS
BIIMSIHUE UTAIBSTHCKOM, (GpaHIly3CKOM U HEMEIKOSA3BIYHOM JIUTepaTypHBIX Tpaauiuii. OTcrona
Takas HEBEPOSATHAs KOHIIEHTpAIMs U NoaupOHUS UACH, ONpeaeTuBIIas MBEHIAPCKYIO JIUTE-
parypy. OmHUM W3 LUEHTPAIBHBIX U HEMEIKOSI3bIMHOTO ceBepa llIBeitmapuu cramo ¢peii-
JIMCTCKOE BOCIIPHUSATHE JCHCTBUTEIBHOCTH Kak Hekoro modus operandi. ®peiimuzmom, cpa-
IIEHHBIM C KJIACCUYECKON HeMenKoi (uiocodueit, 6e3ycIoBHO, TPONUTAH KYIbTYpHBIN (OoH
Bcero XX Beka. JTO HaXOAWT OTpakeHHe B paboTax TPEX TIABHBIX JEATENeH KyIbTYpbI
HEMEIIKOSI3bIYHOTO SI3LIKOBOTO TIpocTpaHcTBa: Tomaca Manna, @panna Kadgku u bepronsaa
bpexra. I1IBeinapusi, He UCIIBITABIAS YKAaCOB BOMHBI, BBINIABIIMX HA JOJIIO €€ COCENNEH, CTall-
KHMBaeTcs BCE ke C MX MocheACTBUsIMU. B mocieBoeHHyo nuteparypy (B 4aCTHOCTH, MbECHI
Opunpuxa [lroppenmarra, Makca @pumra, Makca Illraiirepa 1940-50-x rr.) BXoIsT B
IIEPBYIO OYEpPEIb MOTHBBI HEMELIKOW IMTEpaTyphbl U3THAHUY. [IepeocMBbICIIIeTCs KIIFOUeBOU
JUI. HEMELKOS3BIYHOW JIUTEPATYPhl BTOPOU MOJIOBUHBI XX BEKa KOHLENT BUHBI — LIBEWIAp-
IIbI TO’KE BUHOBATHI B oOIIeeBporeiickoit Tpareauu. [lepen nucarensmu llIBelinapun taxxke
BCTa€T Bomnpoc «Kak MbI )KMBEM M KaK HaM cleayeT KuTb?». OTBET Ha HEro NbITAETCS JAaTh
OJIMH U3 nocneaoBarene nucarenen «[ pynmns 47», Maptuna Banssepa, yuenuk Kapna Kpa-
yca Jlykac JIunpgep.
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The Works of Lukas Linder: Traditions, Influences, and Vision of the World

llya A. Bekin
N. A. Dobrolyubov Linguistics University of Nizhny Novgorod, Nizhny Novgorod, Russia

Throughout its history, Switzerland has been of constant interest to foreigners, in terms of
both its culture and literature, hence the incredible concentration and polyphony of ideas that
define Swiss literature. Despite being in the heart of Europe, Switzerland has always been
known for its desire to stand apart, its independence, and multilingualism. All these factors
have greatly influenced the cultural landscape of the country. Thus, approximately by the 17"
century, literary centers with their remarkable printing houses in Zurich, Fribourg, and Lau-
sanne are beginning to create “Swiss literature,” which, depending on the region or canton,
has been constantly influenced by Italian, French, and German-speaking literary traditions.
One of the central features of the tradition of the German-speaking north of Switzerland was
its Freudian perception of reality as a kind of modus operandi. Freudianism fused with classi-
cal German philosophy certainly forms the cultural background of the entire 20™ century, and
this is reflected in the works of the three main cultural figures of the German-speaking tradi-
tion: Thomas Mann, Franz Kafka, and Bertolt Brecht. Even though Switzerland has not expe-
rienced the horrors of war that befell its neighbors, it still has had to face its consequences,
and its post-war literature (in particular, plays by Friedrich Durrenmatt, Max Frisch, and Max
Steiger of the 1940-50s) definitely includes motifs of the German ‘exile literature.” Another
aspect of the German-language Swiss literature which is currently being reconsidered is the
concept of “Schuldgefiihl”: the idea that the Swiss are also to blame for the pan-European
tragedy. Swiss writers are compelled to face the question, “How do we now live, and how
should we live?” Lukas Linder, a follower of aestheticism of “Group 47” and a disciple of
Martin Walser and Karl Kraus, seeks to answer this poignant question in his work.

Key words: Swiss literature; polyphony; comparative studies; humorous; Kafkaesque.
Citation: Bekin, llya A. (2022) The Works of Lukas Linder: Traditions, Influences, and Vi-
sion of the World. LUNN Bulletin, 3 (59), 89-98. DOI: 10.47388/2072-3490/lunn2022-59-3-
89-98.

1. BBenenne

Jlykac JIuHgep — HEOQHO3HAYHBIM MHUCATEIb, JABHO BBIMIEAIINN 32 CIIE-
Hy OEpHCKOro TeaTpajbHOTO (hecTuBasi, U3BECTHOTO 3a mpenenamu llBeita-
puw, B ToMm yucie u B Poccun (Bithne Bern, DeutschlandFunk; Nachtkritik).

bepuckuii pecruBans (Berner Theaterfestspiele) — Tunwunoe as mBeii-
LIApCKOM TOPOACKOUN KYJIbTYpbl MEPOIPUSITUE; MOYTH B KAXKIOM TOpPOAE CYIlle-
CTBYET MECTHBIM NHAJIEKT W MECTHasi TeaTpajbHas KyJibTypa. Bokpyr takoro
dbectuBaIs 00BEAUHSAIOTCS €IMHOMBIIJICHHUKHU: TeaTpaJIbHbIC JICATEIIH, aKTEPHI,
PEXKUCCEPDI, TpaMaTypru, KOTOpbIe BMECTE U3AAI0TCS, UMEIOT OOIIYIO MyOJIHKY.
B kakoii-To MOMEHT UM CTaHOBHUTCSI TECHO, OCOOEHHO MMEHUTHIC OTACIISIFOTCS.
Tak npowusorwio u ¢ Jluaaepom (Michalzik 2018: 18).

JIluamep — MOJ0AOM Apamarypr, KOTOPOro IMIBEHMLApPCKas mpecca cropa-
BEJJIMBO HasbiBaeT «HOBBIM J[roppenmarrom» (Tageswoche). [lelicTButenbHo,
no 3amedanuto I1. Muxaneimka (Michalzik 28: 2018), ¢ kiaccukoM miBe#map-
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ckol nurepatypbl XX Beka JluHaepa poaHUT oOllee MOHUMAaHUE IOMOPUCTHYE-
CKOT0, OCOOBII TEeMIT MOBECTBOBAaHMUS, IIBEUIIAPCKUI KOJIOPUT Ha (oHe adco-
JIOTHOM YHUBEPCAJIbHOCTH, BHEIIHEE OTCYTCTBHUE MICUXOJIOTM3MA, MapagoKcalb-
HOCTb.

[Tucarens pomgmics B kantoHe [lropux B 1984 roxy, uszydan dhunocoduro
U repMaHucTUKY B bazenbckoMm yHUBepcuTeTe, nucan s Tearpa B basene, ero
paboThl OTMEUYEHBI MHOTOUYHMCIICHHBIMU NTPEMUSAMHM, B TOM uncie npemuei Kien-
cta (mbeca BocnuTanus «Yemoek u3 Oxiaxome» (Der Mann aus Oklahoma)
(Linder 2013: 35-70) u mpu3om 3puTelIbckux cumMiiatuii [ einensoeprekoro Te-
aTpanpHOrOo (hectuBasia (HasujaarenbHas nbeca «YemoBek B BaHHe, Wi Kak
crath Tepoemy) (Linder 2012: 15-65).

B 2008 rony Jlunnep npuHsa ydactre B aBTOPCKOU JlabopaTopuu ApaMa-
THUeckoro Tearpa Jfoccenbaopda mox pykosoacTom Tomaca Monurka, B pam-
KaxX KOTOPOHl Hamucal MbECy, MPUHECIIYIO €My IMPU3 3PUTEITBCKUX CHUMIIATHUU.
B 2010 roxy mosyunn npeMuro Mactrepckoi Stiick fiir Stiick Benckoro npama-
THYecKoro Teatpa B Mosedmranre. TeaTpanbHeiii ce30H 2011-12 roma 61 0T-
MEUEH JUIsl HETO CTUIICHIMEN JlaypeaTa TeaTpalbHOM mMacTtepckor B basene, To-
I71a K€ OH ObLI MPUIJIAIIEHHBIM JApaMaTtyprom B tearpe buns — 3o0i0TypHa B
[IBeitiiapun. ABTOp O0JIEE AECATKA MbEC, C YCIEXOM IMOCTaBIEHHBIX B ABCTPHH,
['epmanun n IlIBennapuu, OH MPOJOIHKAET COTPYAHUYECTBO IOYTH CO BCEMH
KPYITHBIMU HEMEIKOSI3bIYHBIMU TeaTpaMu EBpOTIIbI.

B 2018 roxy Jlykac JIuagep mompo6oBain ceOs B Ka4ecTBE pOMaHUCTA U
BeiycTa KHUTY «Ilociaennuit B cBoeM poae» (Der letzte meiner Art). B 2020-m
BBIXOOUT BTOopor poman Jlykaca Jlunmepa «HesaBepuiennsiiiy (Der
Unvollendete) (mepesox moit — /. b.) (Linder 2021). ITo ero coOGCTBEHHBIM
cJoBaM, ceiiuac Ben€T paboTy HaJl TPEThed KHUTOM, MapajuieIbHO 00 yMbIBas
IpaMaTHYECKUE CIOKETBI.

[Ipoxxusaer B llIBenuapuu u Jlon3u. Kenar.

TakoBa kpaTkas Ouorpaduueckas xapakrepuctuka Jlykaca Jlunaepa, ko-
TOPYIO YMECTHO ObLJIO OBl MPUBECTU B JIMTEPATYPHOU SHUMKIIONEINH, COITPOBO-
JIUB JIJIMHHBIM CIIMCKOM OITYyOJIMKOBAaHHBIX MPOU3BEACHUM, M, MOAKPEIIAs He
MEHEE BHYIIUTEIHHBIM CIIHCKOM JIMTEPATypPHBIX U TE€ATPAJIbHBIX MPEMUM, MO-
CTaBUTb TOUKY.

2. XapakTepucTHKa MAaTEPHUAJIOB U METOA0B UCCIEe0BAHUS

OnHako olHA W3 MPUHUMNMAIBHBIX 3a/lad JTAaHHOTO HCCIICIOBAHHS HE
CTOJIKO TIPOCTEANTh TBOPUYECKUN MyTh aBTOPA, CKOJBKO BBHISBUTH TIIYOHMHHBIC
MEXaHU3Mbl (POPMUPOBAHUS HIAUOCTHUIIS, BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTH U B3aMMO-
BIIUSIHUS, W3 KOTOPBIX BBIBOJAUTCS Kak (paOyibHAs CTPYKTypa MPOU3BEACHH,

91



BECTHUK HI'JTY. Bemyck 3 (59). XymnoXecTBeHHBIN TEKCT HA MEPECEYCHUH KYIBTYP

Tak ¥ NpoOiieMaTHKa BHYTPEHHUX KOH(IMKTOB, BOJIHYIOIIUX aBTOpa U €ro re-
poeB.

3. Pe3yibTaThl HCCIEA0BAHUS M UX 00CYK/IeHUEe

Jlykac Jlunaep AOCTaTOYHO CAEpKaH B OLICHKAX MaciiTada cOOCTBEHHOM
JUYHOCTU W 3HAYEHHS CBOETO TBOPYECTBA ISl POAHON JIMTEpaTyphl: MOJ0OHAS
CKPOMHOCTBH BIIOJIHE Y3HaBaeMa B KOHTEKCTE IIBEUIIAPCKOM COLMOKYJIBTYPHOMU
UJICHTUYHOCTH.

IIprmeuarenbHO, 4TO, TOBOPSA O CBOMX YUYHTENAX, JIMHAEpD B MEHbIIEH
CTEIICHH OTMEYAET BJIMSHUE HEMEUKOS3BIYHBIX aBTOPOB. B MHTEpPBbIO OH HEWU3-
MEHHO Ha3bIBaeT B nepByro ouepear @. M. JlocToeBckoro, 3ameyasi, 4To pyc-
CKasl JINTEpaTypa OKa3aja pEIIAoulee BIMSIHUE HA €ro TBOPYECKOE CTaHOBJIE-
Hue: « crpemurics yoexkarh OT TSKEJIOBECHOCTH HEMELIKOW JTUTEPATyphl U HU B
OJTHOM KpYITHOW €BPOIENUCKOMN JIUTEpaType HE UyBCTBOBAJI C€0sl HA CBOEM MECTE,
a moToM s npountai ToacToro u J1oCTOEBCKOro, pycCcKyro KIaCCUYECKYHO JIUTe-
parypy u oco3Hai: s noma» (Linder 2019) (mepeBon moii — /1. b.).

3ameyaHue BeCbMa MHTEPECHOE U LIEHHOE, YUYNUThIBas MPUBBIUHYIO OTEUE-
CTBEHHOMY (uiosnory auxoromuto «Tomcroit — JloctoeBckuii». EBponelickue
MHTEJJIEKTYalbl 3Hal0T ee 1o padoram J. C. MepexkoBckoro (MepexKoBCKUiA
2000), M. M. baxtuna (baxtua 1975, 1979), T. Mamna (Mann 1967a,
Mann1967b).

OpHako «pycckas JMHHUS» B CO3HAHUM €BpPOIEHLIEB BXOAWT B Maru-
CTpaJibHbI€ KOHTEKCTBI MUPOBOW JINTEpATypbl. KpynmHEenHmmii COBETCKUM Creu-
amuct o @. M. JlocroeBckomy ['. @puayeHaep CBA3bIBACT TPAAULIMIO aBTOPA
«becoBy ¢ nyurmmmu obpasiiamu Gpaniry3ckoro peanusma (Opupienaep 1988),
oco6o otmeuast O. ae banbzaka u 3. 3ons. Jluteparypnas tpaguius Tosictoro,
0 MHEHHUIO OTEYECTBEHHOTO HuccienoBaTens b. DiixenOayma, Ha HavajabHOM
sTane BcTpauBaeTcs B nmapagurmy «I ére — dnobep — Tomac Manny», ogHakKo
PYCCKHI mucaTesab 00pa3yeT COOCTBEHHYIO TPAJIUIIMIO:

«DpaHIry3cKkue KpUTUKUA B U3BECTHOM CMBICTIE MPaBbl, KOT/1a OHU BUJIST B
“Anne Kapenunoi” cnenbl uzydyeHust ToiacTeiM (ppaHIy3CKOM JTUTEPATYPHI —
Crenpaiist, @nobepa; HO, YBJIEKAsICh NaTPUOTU3MOM, OHU HE BUJIAT TJIABHOTO —
Toro, uto “AnHa KapeHuHa” mpeactaBisieT co00il HE CTOJNBKO CIEOBAHUE €B-
PONENCKUM TpaguIUsM, CKOJIBKO MX 3aBepUIEHUE U MpeoaoseHue» (DiixeHdoaym
1974: 243).

OreuectBeHHbIl TepMaHucT M. bent B cratbe 1992 roga ycmarpuBaet
WHYI0 TBOopYeckyto BepTukainb — «Kieiict — Kbepkerop — dnobep», KoTo-

PYIO HCCIIEIOBATENh «IPOTITUBaeT» BILIOTH M0 TBopuecTBa ®. Kadxu (bent
1992: 80-86)

92



BECTHUK HI'JTY. Bemyck 3 (59). XymnoXecTBeHHBIN TEKCT HA MEPECEYCHUH KYIBTYP

[IprHMMas BO BHUMAHHE JABE 3TU MOJENH, CIEAYET 3aMETUTh, YTO BAXKHOE
MecTO B HUX 3aHuMaeT gurypa I'. ®nobepa. Ero ropbkuii ckerncuc OTHOCUTEb-
HO Oyp:Kya3HOTO MUpa U YeJI0OBEKa B HEM MpeenbHo 0au3ok JIunaepy.

OT4y>XIEeHHBIM TepOil HAXOIUTCS U B IIEHTPE KOH(IJIMKTA AEOIOTHOTO pPO-
maHa nucarens «llocnennuii B cBoeM pojiey», pacCKa3bIBAIOIIETO O Cyap0e mo-
TOMKa OJHOTO M3 3HAMEHUTBIX apUCTOKpaTHYECKUX IOMOB bepHa, He ompas-
JABILIETO HAJIEHK] CBOETO YOIIOPHOTO CEMENCTBA U PEIIAIONIETO MOPBATh C aBTO-
PUTETOM CIIABHBIX MPEIKOB.

TakoB u repoii ero mbecel «Yenosek B Banue...» (Der Mann in der Bade-
wanne) Ans0ept Berenmun (Linder 2012). Monomoii yenoBek nepectaéT IpUHHU-
MaTh MHULLY, a OKPYKAIOIIMe — KaXbIil JUisi COOCTBEHHOU BBITOAbI — IMPEBpPa-
IIAI0T 3TO MACCUBHOE JCHCTBUE B AKIIMIO — TOJOJOBKY IIPOTECTa, IPUYEM I10-
CTOSIHHO JIM0O TOBOPAT O ene, 1100 enaT. Ilbeca oueHb UHTEpECHA CTPYKTYPHO:
OHa TPEICTABIAET COOOW JBa MapajlyleNIbHbIX JEWCTBUSA, OJHO U3 KOTOPBIX —
BIIOJIHE HappaTuBHas ucropus Anbbepra Berenuna, BTopoe ke — «oAnyMHas
JTUCKyCcCcUsl», BO Bpemsi koTopoil Benymas, ®unocod, [lomutuk u ABTOp 00-
CYXXJatoT (He)mpoucxosiiee ¢ (He)repoeM, BO3BOIs CIIOP B MPOCTPAHCTBO 00-
nepuiI0co(hCKUX KaTeropuil «TBAph 5 ApoKallasH WU «repod Hallero Bpeme-
H». [Ipnuém [lonuTuk, cosmumi BO BpeMs MIOJANYMHON JTUCKYCCUH, BCTYIIA€T HA
TEPPUTOPHUIO HappaTUBa, COBEpIIas TakuM 00pa3oM (paHTaCMaropuyeCKUid Ie-
pPEXO.: U3 MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM NPUCYTCTBYET ABTOP CIOXKETA, OH MEPEXO-
JUT B BBIMBIIIEHHBIN CIOKET, CTAHOBSICh TAKUM 00Pa30M JBaXKbl BHIMBIIIICH-
HBIM IIEPCOHAXKEM.

AnbOepT BerenuH mpu 3ToM Ha NPOTSKEHUU BCEH Mbechl M30eraer cra-
HOBUTHCS ['epoeM, Bc€ Oouibliie Mmpsiyach B BBIHECEHHOM B 3arjiaBue BaHHE. AHa-
tosib DepH ke, Tepoil mocieaHero omyoaukoBaHHOTO pomaHa «HesaBepieH-
HBII», CIIY’)KAT CBOETO POJa MPOMEKYTOUHBIM UTOTOM TBOpUecTBa Jlykaca JIuH-
Jiepa U €ro MarucTpagbHON TEMBI — «T€POMUECKUI TepOil B TUITUYECKUX 00CTO-
ATENBLCTBAX COBPEMEHHOM KUZHM.

Anaronp @epH — mnucarenb-HEYJaYHUK, HEyJaBIInics I000BHUK. [lo-
3HAKOMMBIIUCH B 0ape ¢ JEBYIIKOW U MpUBEIsS €€ JOMOM, OH coOupaeTcs AJis
Hayaja yAUBUTh €€ HCKYCCTBOM MPHUTOTOBJIEHUS OyTepOponoB («OHa BElb,
J0JDKHO OBbITh, rosomHal» (Linder 2021: 13) (nepeBox moit — /. b.), onuchiBa-
€T B JICTAJIAX YCTPOMCTBO M (PyHKIIMOHAJI HEJABHO KYIUIEHHOTO mbliecoca. He-
YIUBUTEIBHO, YTO €T0 «II0OOBHOE MPUKIIOYCHNE» HUYEM HE 3aKaHUYNBAETCS.

Ha npotsskenuun Bcero pomaHa repod My4aeTcs TEM, UTO HE MOXKET HaIlU-
catb OecTceisiep, M B IIOMCKaXx BJOXHOBEHHUS OTIPABISIETCS C APYrom-
npodeccopom B Jloa3p HA CUMIIO3UYM MHUKOJIOTOB. J[aHTOBCKOTO pasi AHATOJb
JIOCTHUTAeT, YCIbIAB JOoKIan mpodeccopa o rpubax u rpubHuiax. Hakxoner
eMy, MydYuMOMY BOIPOCOM, KTO )K€ W3 JIByX Mucaresneii-MaHHOB Haubosiee Be-
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mukuit — Tomac wm Kinayc (emé ogna 6nectsimas mytka JInaaepa), OTKpbhIBa-
€TCsl He TOJIbKO CMBICT JKU3HH, HO U cBoero pona Kacransckuil kitou, Oiaroja-
psi YeMy OH BCE-TaKH HAIUILET JOJITOXKAaHHBIN OecTcemiep.

B nocnennen kaure nevaneHbiid 0oMOp Jlykaca JIuHzmepa packpbeIBaeT HO-
BbI€ TPaHU YK€ C MEPBBIX CTPOoK: «YUTo 31O OBIIO? YK KOHEUHO He Hadano “B
MIOMCKaxX yTpadyeHHOro BpeMeHu” <...>» (mepeBox moii — M. b.) (Linder 2020:
9). MHTeIIIeKTyalTbHBIM YHTaTEIh TIOMHMO OYapOBATEILHOTO MACTHINA HA Hava-
10 snoneu lIpycra yrageiBaer emeé u aJumro3u0 Ha NPOTECTAHTCKAN KAaTEXU3UC
Jlrotepa ¢ ero mostopsrormmest Was ist das?. FOmop wurpaer mist JImaagepa-
MUCATEI PEIIAONIyI0 poiib. [Ipudém 3TOT rOMOp cO3Maé€Tcsl MOACHYIHO, UM-
mIMUUTHO. [lucarens NpHUBJIEKAET OMBIT ApaMaTypra, OCHOBBIBASICh HA IOMOPH-
CTUYECKOM CUTyalluu, u3beras Mopaiu3aTopcTBa, CATUPHI U YPE3MEPHOMN CIIOXK-
HOCTH, OT KOTOpOM ynTaTelno (a B ciydae ¢ JIunaepom, cipaBaeanBo 100aBUTh,
U 3pUTEII0) CTAHOBUTCS HE IO cebe.

Bropoii MarucTpanpHON TeMOW TBOpUuecTBa JIMHAEP SIBISETCSA OUCK CBO-
00l — WJIM B JIaHHOM CJy4ae HECBOOOJbI B €€ «BEXKJIMBOM IIBEHIIAPCKOM
NpOSIBICHUM». YeIoBeK, KOTOpbI XO04eT ObITh (M 4yBCTBOBATH ce0s1) cBOOOI-
HBIM, HO TIPH 9TOM HE XOYET HUKOIro OECIOKOUTh, HUKOMY CBOEU CBOOOOMN 10-
Ky4yaTb — AnbOepT BerenuH, «MCTHHHBINA IBEWLIApE», MOJBEPraeTcsl CO CTO-
pOHBI aBTOpa-JInHAEpa U ABTOpa — repos MbEChl XKecTodaulien Kputuke. U
3/1eCh MPEACTABISACTCS YMECTHBIM BEPHYThCS K MpooOsiemaTuke TBopuecTtBa Jlo-
CTOEBCKOTO.

H. B. XXuBomnymnosa B 1IeHTp HpaBCTBEHHOM MpoOiieMaTrkyu poMaHoB [lo-
CTOEBCKOTO CTaBUT BOMPOC O «IPEOOPaKEHHOM XPUCTHAHCTBEY: YEIIOBEK, OTpe-
KAIOIINICS, OTXOASIIMN OT PEJINTUH, YTpauuBaeT 3/IpaBOMbBICIWE (HApuMep,
BepxoBenckuii B «becax») u coTBopsieT TakuM 00pa3oM TJIaBHOE aHTUTYMaHU-
cruueckoe npecrymieane (JKupomynosa 2020: 117). Xpuctoc JlocToeBckoro —
HE3JIOOMBBIM KHS3b MBIIIKIH, TMPEeoOpaKalomUi MUP STIUJIENTHK, MPOHUKAIO-
UicS COYYBCTBUEM K Tajuie keHiuue. B atom cmbiciie AnbOept Berenus,
OTKa3bIBAIOIIMICS OT €bl UyJaK, KOTOPOro B KOHIIE MaTh W BO3JIKOOJICHHAs
(mepBepcHbie boromateps 1 Marjanunaa) BeayT Ha 3akianue / pacnsatue, — ¢Gu-
rypa, 0e3yciioBHO, XpUCTOJIOTUYECKAs, HA YPOBHE CMBICIOB BCTyHarouiasi B dK-
3UCTEHIIMAJIBHOE U UACOJIOTUYecKoe npotuBopeune ¢ [lomuTukoM u HayaabHU-
koMm-IInHaEepOM, BOILIOMIAIOIIMMH HUILIIIEAHCKOE HAYallo.

JlocToeBckuil cBepxuesioBeka PackoIpHMKOBA OJHO3HAYHO ONPOBEPract
U oTBepraeT. BerenuH, He IpeCcTyMaOMMK HUKAKUX (POPMaTIbHBIX 3aKOHOB, CO-
BEpIIAET MPECTYIUICHUE BOJIBHOAYMCTBA. Ero rinaBHbIM MHCTPYMEHT U TJIaBHBIM
Bpar — BoJig. TakuM oOpa3oMm, KOH(IIMKT, aktyanuzupoBanubii Kadkoi, To-
Macom MannoMm, Kinaycom MaHHOM ¥ MHOKECTBOM HEMEILKOSI3BIYHBIX IHCATE-
JEH-TIPEIIIECTBEHHUKOB — «IO3T—TOJINAY», «XYIOKHUK—Oroprepy, Jluamgepom
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OCMBICTISIETCS KaK KOH(MIUKT aOCOJIOTHO BHYTPEHHUH, 3apOKIAlolIUics, pea-
JU3YEMbId U UCHOJIHSIEMBIA OJHUM YEJIOBEKOM B PaMKaX OJHOIO 3€MHOTO CY-
IIECTBOBAHUS: TBOPLIOM U (PHIMCTEPOM OTHOBPEMEHHO.

[Toxoxyro mbIcib BbicKa3bpiBaeT nepesoquuk T. Manna C. K. Anr, cnpa-
BEJUIMBO YTBEPKJAIOIINMA, YTO IMPUBBIYHOE PYCCKOMY YXY CIIOBO «OHOprep»
HECET OJIHO3HAYHO HETaTMBHYIO KOHHOTAIMIO, B TO BPEMs KaK IMO-HEMELKHU Ce-
MaHTHUYECKOE I0JIE€ OXBATBHIBAET JHIIb CEMY «TOpOACKON xutenb» (Ant 2008:
8:). broprepcTBo B HEMEUKOW TPaJULIUU OCMBICISETCS SIBJICHHUEM HCKIIOUUTEb-
HO TIOJIOKUTEJIbHBIM, OCHOBATENIbHBIM, Verniinfiig — WHBIMHU CIOBaMH, pPaIfo-
HaJIbHO MPAaBWIbHBIM PYKOBOACTBOM K KH3HH, OTKAa3 OT KOTOPOTO BEAET K YacT-
HeIM («bynnenO6poku») u BceneHckuM («Jlokrop dDaycrycy) KaTakiId3maM.
HIMeHHO TaKyl0 TPaKTOBKY, I10 COOCTBEHHBIM CJIOBaM, JaET Teporo mbechl u Jly-
Kac Jlunpgep.

[IpoGnema KapKUaHCKOTO MaJEHBKOTO Y€JIOBEKa, MOAABISIEMOIO U B KO-
HEYHOM CYETE YHUUTONKEHHOI'O OOILECTBOM, B €ro XyJI0)KECTBEHHOM MHUpE CO-
CYILIECTBYET C MHIUBUIYAIU3MOM B HCTHHHO «IJOCTOEBCKOM)» €r0 CMBICIIE: OT-
Ka3 OT KOH(pOpMH3Ma BIICYET 32 cO00I HEOoOpaTUMbIE ISl AYIIU MOCIEICTBHSL.
3nech Oyner yMecTHbIM BCIOMHUTH JoKkTopa Kadky, nucarens, npeanodnraro-
IIEr0 HUBEJIMPOBATH ce0sl A0 )KyKa, apa3uTa, BAHTUKAa B HENOMEPHO pa3poc-
nieiicst GropokpaTUuecKoi MamnHe ABCTpo-BeHrepckoil MIepun, HaXoAsIIEero
TBOPUYECKYIO, JIMYHYIO U TyXOBHYIO CBOOOAY HE B BEYHOM CTPAJaHUU IO POAY
YEJIOBEUYECKOMY, & B BBIBEPEHHOM M YETKOM CJIEIOBAHUM >KU3HEHHOMY YKJIATy
MPUCTOMHOTO aBCTPUIICKOTO Oroprepa W BO3BEIIETO TSIKEIOBECHBIN KaHIIEs-
PHT B IPOCTPAHCTBO MeTadu3ndeckux BenuunH (3aToHckuit 1965: 137).

Nmenno tako JIuHmep-nucaTenb, coueTaronuii B cebe 370pOBBIi Tpar-
MAaTHYECKUN FOMOp U CJIeOBaHHUE 0COO0M TpaJHWIIMU HEMEIKOS3BIYHOMN JIMTEepa-
Typhl ¢ €€ abCypAUCTCKUM XapakTepoM, npuTyeBbiM oMopoMm Kadku. B acce
«3ameTKu 0 uyBcTBe 0oMopa Kadku, koTopsie, moxanyid, cTousio Obl OTpenax-
tupoBath» (Some Remarks on Kafka’s Funniness (from which probably not
enough has been removed) knaccuk amepukaHckoro mnoctmonaepHusma /.
®ocrep Yomnec otmevaeT, uto romop Kadku paBHOyIan€H Kak OT «Hapoiuii-
HOocTH bapTta», Tak U OT «IOMOpa COBPEMEHHON aMEpPUKaHCKOW MHAYCTPUU pas-
Biacuenuii» (Wallace 1999). On He moab3yeTcst Hrpoi CJIOB, HE CTPOMT KajlaM-
Oyp Ha OCHOBaHHMM (PU3HUECKOTO MOPOKA, & CaMO€ BAXKHOE — HUKOTJA HE BbI-
CMEHBAET BJIACTbh, UTO JIEJIAE€T €ro I0OMOp aOCOJIFOTHO HESCHBIM KaK JUIsl TIOKOJIe-
HUSI COBETCKHUX JIFO/I€H, BOCIUTAHHBIX HA IIYTKaX->KUBOKAX, TaK W JJIs TTOKOJIe-
HUSl HBIHEIIHETO, MPEAMOYNTAIONIEIO CAICTHK U CTEHAam ¢ ero punching-up-
KyJIbTYPOU (BBICMEMBAHHUE BBILIECTOSIIMNX ).

Omop Kadku B mogoOHBIX KAaTeropusx MPOCTO HEMBICTUM, HA000pPOT,
YeJioBeK, 00JICUEHHBIN BIIACThIO, Y HETO a0CypJeH, CTpallieH, MeyaieH U HUKO-
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r7la He CMEIIOH (BCIIOMHUM, HallpuMep, JIeWTeHaHTa U3 pacckaza «B ucnpasu-
TEJILHON KOJIOHUW»). YeoBeK, BOCIIUTAHHBIM Ha €BPONEHCKOM KyJIbType MeTa-
dbopsl (OT pa3BETBIEHHBIX TOJKOBaHWN buOanMu 10 cpeaHEBEKOBOM CXOJACTH-
KH), CTaTKUBasCh ¢ roMopoM Kadku, mpuBeYHO UIIET METahOPHUYHOCTH U B
HEM, B TO BpeMs KaK IOMOpP MHCATENs CTPOUTCS MO MPUHLIUIHUATBHO 0OpaTHOMY
MPUHIIUITY: 3TO €CTh a0COMIOTHAs OyKBaIU3aIus TPaB/IbI.

Paccka3 «['onmogapb», peMUHUCLEHIIMN HA KOTOPBIA OJIHO3HAYHO YTaJlbl-
BalOTCS B mbece JIMHIepa, HAlOMUHAET O TaKWX ycTosBIIHECS (opmysax
HeMeIKoro s3bika, kak Hunger nach Aufmerksamkeit, Hunger nach Liebe und
Anerkennung. Msrkas u nipsimast upoHust Kadku npoctymnaer ckBo3b KaxyIyro-
csi 0eCTIPOCBETHOCTH €T0 MPOU3BECHUN. ITO toMOp [IATUKHMKMS, TPEOYIOIIHIA
CIiepBa NEPEBOAA, a MOCIIE TOJKOBaHUA. J[OMOIHUTENbHOE H3MEPEHHE B paccKa-
3¢ Kadxu oTKpbIBaeTCs, €CIIM BCIIOMHUTD, YTO B TPEYECKOM CIIOBE «aHOPEKCHUS
MIPOCBEUMBAET IJ1aroy 0rego — «xenaro, crpeMitochy. Hu onna mrytka Kadku
HE SIBJISIETCS ITYTKOM B MOJHOM CMBICJIE 3TOTO CJIOBA.

«Es gibt unendlich viel Hoffnung, nur nicht fiir uns», — 3ameuaet Kadka
B OJIHOM U3 qHEeBHUKOBBIX 3anuceit (Kafka 2012: 48). Jlna repoes Jlunaepa, kak
BrpoueM, U 1y repoeB Kapku (em€ oxna mapamiens B Ha3BaHusx — Der
Unvollendete u Der Verschollene), ennHcTBEHHO BO3MOMKHBIM BBIXOJOM CTaHO-
BUTCS TOJJIMHHO POMAaHTUYECKOE HUYEroHenenanue, nocrynupyemoe Lllmere-
JeM B ero Teopuu o pomantudeckoir uponuu (Ilurynesckmii 2002: 40-43). I'e-
pon JIunnepa, a Take I'perop 3amsa, Mozed K., Tommo Kpérep m npuHn
Knayc-T'enpux u3 «Ero koponeBckoro BwicouecTBa» BbIOMpAIOT MOAOOHBIIM
NyTh — «HE JIeNaTh HUYEro, 4TOOBI clenaTh BCE», YTOOBI MX aKTHBHEHIIEe
BHYTPEHHEE MHUPOCO3EpIIaHUE BHEITHE OCTaBaJIOCh MACCUBHBIM, TAKMM 00pa3oM
MEPCOHAXKU COXPAHSIOT CAMOIEHHYIO JIMYHOCTh, OCMBICISISL (hapCOBBIN UppAITH-
OHAJIM3M KU3HHU.

TakoB BocTaTeIBHBIN U, CKOPEE, aHTUBOCIIUTATEIIBHBIN TTahoc TBOP-
yectBa JIunaepa. He ciiygaliHO CBOM MTbEChI OH XapaKTEPU3YET KaK Ha3UAATEb-
Hele — Lehrstiick wmm  Bildungsdrama (mo aHajgoru ¢ TEPMHHOM
Bildungsroman . B. I'ére (Bildung — Bocnuranue / cranoBienue). EnqucTeen-
HBIM YMECTHBIM M OCMBICIICHHBIM JeHCTBUEM JJisi camoro JIuHaepa ocraercs
cooctBenHo Das Schreiben, B kadgxuanckom cmbicie aToro ciopa. «5 Bech —
JUTEpaTypa U HUYEM MHBIM He MOTY M He Xouy ObIThy (Kafka 2012: 114) (nepe-
BOa Mol — /. b.). B TUXOTOMMH «GKU3Hb — IMHCHEMOY» IJ1s1 aBTOpa «I omomaps»
BTOPOIl 2JIEMEHT MPAKTUYECKUA CXOAUT HA HET KaK B XYJI0KECTBEHHOM, TaK U B
Oororpagu4eckoil MIOCKOCTH. YTOMSHYTHIN Bbilie M. beHT B0O3BOAUT 10100-
HBIM TUIT TOBECTBOBAHUS K MPUHIUITY (PIIOOEPOBCKOTO «ITOCTOSTHHOTO MTHUCHMA,
omaromapsi koropomy aBTop «lckymeHuit cBITOro AHTOHMS» CIOCOOEH Tepe-
HOCHUTD JKU3Hb.
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B mBelnapckoi nureparype 3Ty TPaJMIMIO NPEICTaBIsSeT OJUH U3 ca-
MBIX 3araJloyHbIX U CIJI0KHO HWHTEPIPETUPYEMBIX aBTOPOB IEPBOW IOJOBUHBI
XX cronerua P. Banp3ep. B MukporpamMmmax mnucarens NepelaHO IABHKECHHE
«OJMHOKOM MPOTYJIKW» KaK HENPEPHIBHOE «IIMCAHUE — JIEWCTBOBAHHE — IPO-
xuBanue» (Sebald) . MuxporpamMmmbl — HeEOONbIINE TEKCThI, HANHCAHHbBIC
OYEHb MEJIKMM MOYEepPKOM Ha HEOOJBIINX KJIOYKax Oymaru, KOTopble ObLIU J10-
CTYIIHBI IIUCATENIO B MICXUATPUUECKON KIMHUKE, B KOTOPO OH MPOBEJ MOCIE-
Hue roapl xu3Hu. He cioyuaiino Kadka, Banbzep n @mobep BXomaT B KpyT JIO-
oumbix nucateneit JI. JIunnaepa.

4. 3aka0ueHue

ITonBoas UTOT, MOXKHO CKa3aTh, YTO IS XyAOKECTBEHHOIO MUpa MUCATe-
JI XapaKTEPHO TATOTEHHUE KO BTOPOM MOJIENIA MTMChbMA, MPEJICTABICHHON JIMHUEN
«Kneiict — Kbepkerop — ®nodep», T. €. «adCypAUCTCKOTO peanuzMa». B To
BpEMsI Kak MepBasi OCb Pa3BUTHS PEATUCTUYECKOTO MBIIUIEHUSI 3HAKOMa aBTOpY,
HO B 3HAYUTEJIBHO MEHBIIEH CTENIEHU OCBOCHA UM KaK IHACATEIIEM.
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